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Additional Convention to the Treaty of the 22d January

1815, betweenHis Britannick Majesty and His Most

Faithful Majesty, for the purpose of preventing theis

Subjects from engaging in any illicit Traffic in Slaves,

Signed at London the 28th July [817, in the English

and Portuguese Languages.

 
 

Fs Majesty the King of the United Kingdom of Great Britaia and Iie-
land, and His Majesty the King of the United Kingdom of Portugal,

Brazil, and Algarves, adhering to the principles which They have manifeste
in the Declaration of the Congress of Vienna, bearing date the 8th of Febru-

ary 1815, and being desirous to fulfil faithfully, and to Their utmost extent,

the engagements which [hey mutually contracted by the Treaty of the 22d
January 1815, and till the period shall arrive when, according to the tenor
of the fourth Article of the said Treaty, His most Faithful Majesty has reserved
to Himself, in concert with His Britannick Majesty, to fix the timie when the
Trade in Slaves shall cease entirelyand be prohibited inHisDominions, andHis.

Majesty the King of the United Kingdom of Portugal, Brazil, and Algatvés,
having bound Himself, by the second Article of. the said Treaty, to adopt the

measures necessary to prevent His Subjécts front all illicit Traffic in Slaves, and

His Majesty the King of the United Kingdom of Great Britain. and Ireland
having, on His part, engaged, in conjunction with His most Faithful Ma-

jesty, to employ effectual means to prevent Portuguese vessels trading in

Slaves, in conformity with the Laws of Portugal and the existing Treaties,

from suffering any loss or hindrance from British oruizers, their said Majes=

ties have accordingly resolved to proceed to the arrangement of a Covvention

for the attainment of these objects, and have therefore named as Plenipoten:

tiaries, adhoc, Viz: | BC o oo

Lis Majesty thé King of the United Kingdom of Great Britain and Ire-

land, the Right Honourable Robert Stewart, Viscount Castlereagh, a Member

of His said Majesty’s Most Fldnouratble Privy Couneil, a Member of Parlia-

ment, Colonel of the Londonderry Regiment of Militia, Knight of the Most

Noble Order of the Garter, and His Principal Secretary of State for Foreign

Affairs; and His Majesty the King of the United Kingdom of Portugal,

Brazil, and. Algarves, the Most Iltustrious dad Most Excellent Lord, Don

Pedro de SouzaHolstein, Count of Palmella, Councillor of His sdid Majesty,

Captain of the German Company of Fis Royal Guards, Commander of the

Order .of Christ, Grand Cross of the Order of Charles 1. of Spain, and His

Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary to His BritannickMa-

jesty ; who, after having exchanged their respective full powers, found. to

be in good and due form, have agreed upon the following Articles:
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ARTICLE THE FIRST.

The object of this Convention is, on the part of the two Governments,
mutually to. prevent their respective subjects from carrying on an illicit
Slave Trade. .
The two High Contracting Powers declare, that they consider as illicit, any

Traffic in Slaves carried on under the following circumstances :
Ist. Either by British ships, and under the British flag, or for the account

of British subjects, by any vessel or under any flag whatsoever. oe,
2d. By Portuguese vessels in any of the harbours or roads of the coast of

Africa, which are prohibited by the first Article ofthe Treaty of the 22d Jan-
uary 1815. °

34. Under the Portuguese or British flag for the account of the subjects
of any otherGovernment. oe |

4th. By Portuguese vessels bound for any Port not in the Dominions of
His Most Faithful Majesty.

ARTICLE THE SECOND.

The Territories in which the Traffic in Slaves continues to be permitted,
under the Treaty of the 22d of January 1815, to the subjects of His Most
Faithful Majesty,arethe following:

1st. The Territories possessed by the Crown of Portugal upon the coast
of Africa to the south ofthe Equator, that-is to say, upon the eastern coast of
Africa, the Territory laying between Capc Delgado and the Bay of Lourenco
Marques; and upon the western coast, all that which is situated from the 8th
to the 18th degree of south latitude.

2d. Those Werritories on the coast ofAfrica to the south of the Equator,
over which His Most Faithful Majesty has declared that he has retained his
rights, namely,
The Territories of Molembo and Cabinda upon the eastern coast of Africa,

from the 5th degree 12/ to the 8th degreesouth latitude.

ARTICLE THE THIRD.

His Most Faithful Majesty engages, within the space of two months afterthe exchange of the Ratifications of this present Convention, to promulgate
in His Capital, and in the other parts of iis Dominions, as soon aspossible,a Law, which shallprescribe the punishment ofany ofHis Subjects,who may infuture participate im an illicit Traffic of Slaves, and at the same time to renew .the prohibition whieh ‘already exists, to import Slaves into the Brazils, underany flag, other than that of Portugal; and His Most Faithful Majesty engages "to assimilate, as much as possible, the Legislation of Portugal in this respect, -
to that of Great Britain.

ARTICLE THE FOURTH.

Every Portuguese vessel which shall. be destined for the Slave Trade, onany point of the African Coast, where this traffic still continues to be lawful,must beprovided with a Royal passport, conformable to the model annexedto this present Convention, and which model forms an integral part: of thesame, The passport must be written in the Portuguese language, with anauthentic translation in English annexed thereto, and it must be si ed, forthose vessels sailing from the port of Rio Janeiro, by the Minister of Marine:And for all other vessels which may be intended for the said traffic, and whichmay sail from any other ports of the Brazils, or from any other of the Do-
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minions of His MostFaithful Majestynotin Europe, the passports must be.

signed by the Governor in Chiefof the Captaincy to which the port belongs:.

-And as to those vessels which may proceed from the ports of Portugal, to
carry on the Traffic in Slaves, theirpassports must be signed by the Secretary

efthe Government for the Marine Department. ce 7

ARTICLE THE FIFTH.

ThetwoHigh Contracting Powers, for the more complete attainment oftheir
object, namely, ‘the prevention of all illicit Traffic in Slaves, on the of |
their respective subjects, mutually consent, that the ships of war of their.
Royal Navies, which shall be provided with special instructions for this pur-
pose, as herein-after provided, may visit such merchant vessels of the two
nations, as may be suspected, upon reasonable grounds, of having Slaveson
board, acquired by an illicit traffic, and, in the event only of their actually
finding Slaves on board, may detain and bring away such vessels, in order

that they may be brought to trial before the
purpose, as shall herein-after be specified. . ;

' Provided always, that the Commanders of the ships of war of ‘the two

Royal Navies, who shall be employed on this service, shall adhere strictly

to the exact tenor, of the instructions which they shall have received for this.
u se. , tone . ”

Asthis Article is entirely reciprocal, the two High Contracting Parties en-
gage mutually, to make good any losses whichtheir respective Subjects may:
incur unjustly, by the arbitrary and illégal detention of their vessels.

It being understood that this indemnity shall invariably be borne by the

Government whose cruizer shall have been guilty of the arbitrary detention;

provided always, that the visit and detention of Slave ships, specified in this
Article, shall only be effected by those British or Portuguese vessels, which
may torm partof the two Royal Navies ; and by those only of such vessels
which are provided withthe special instructions annexed tothepresent Con-

- vention. - eo ~ nw

ARTICLE THE SIXTH.‘
No British or Portuguese cruizer-shall detain any Slave ship, not having ©

Slaves actually on board; and in order torenderlawful the detention of any -
ship, whether British or Portuguese, the Slaves found on board such vessel |
must have been brought there for the express purpose of the traffic; and
those.on board Portuguese ships must have been taken from that part of the |
Coast of Africa where the Slave Trade was prohibited by the Treaty of the-
2ad ofJanuary 1615.

ARTICLE THE SEVENTH. |

All ships of war of the two nations, which shall hereafter be destined to.
prevent the illicit Traffic in Slaves, shall be furnished by their own Govern-
ment with a copy of the instructions annexed to the present Convention,
and which shall be consideredasan integral part thereof.

These instructions shall be written in Portuguese and English, and signed
for the vessels of each of the’two Powers, bythe Ministers of their respective
Marine. Se wt

The two High Contracting Parties reserve the faculty of altering the said
instructions, in whole or in part, ‘according to circumstances ; it being, how-

ribunals established for this
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ever, well understood, that the caid alterations cannot take place tut bycommon agreement, and by the consent of the two High ContractingParties.

ARTICLE THE EIGHTH.
In order to bring to adjudication, with the least delay and inconvenience,the Vessels which may be detained for having been engaged in an illicittraffick of Slaves, there shall be established, within the space of a. Yearat furthest from the exchange ofthe Ratifications of the resent Convention,twomixed Commissions, formed of an equal number of individuals of thetwo Nations, named for this purpose by their respective Sovereigns, ©These. Commissions shall reside—one in a possession belonging to HiaBritannick Majesty—the other within the Territories of His Most Faith-ful. Majesty; and the two Governments, at the period of. the exchangeof the Ratifications of the present Convention, shall declare, each for itsown Damjnions, in what places the Commissions shal] respectively reside..Each of the two Tligh Contracting. Parties reserving to. itself the right of._ Changing, at its pleasure, the place of residence of the Commission heldwithin its own Dominions, provided, however, that one of the two Com-missions shall always be held upon the Coast of Africa, and the other inthe Brazils. -

:These Commissions shall judge the. causes submitted to- them. without,appeal, andacearding: to the regulation and jnstructigns annexed to.thepresent Convention, ef which they shall be consideredasan integral part, |

. ARFICLE THE NINTH.
His Britannick Majesty, in conformity with the stipulationsof the Treatyof the 92dafJanuary 1815, engages to grant, in the manner hereafter ex-plained, sufficient indemuification to all the Proprietars of Portaguese vesselsand cargoes captured by British Cruizers between the 1st of June 1814,and the period at which the two Commissions pointed out in Article VIII,of the present Convention, shath assemble at their respective posts.The two High Contracting Parties agree that all claims of the nature herein-before mentioned, shall be received and liquidated. by 2 mixed. Commission,to. be held at London, and which shall consist of am equal number of the’individuals of the two Nations, mamed by their respective Sovereigns, andupon the same principles. stipulated by the VIIIth Article ofthis AdditionalConvention, and. by the other acts which form an integral. part of thesame. The aforesaid Commissions shall commence thew functions, six:months after the Ratification of the present Convention, ar sooner ifssible, ,

PeThe two High Contracting Parties have agreed that the Proprietors ofvessels captured by the ‘British Cruizers, cannot claim compensation fora larger number of Slaves than that which, aceording:to the existing Lawsof Portugal, they were- permitted to. transport, accerding to the. rate of.tonnage of the captured vessel, ;The two High Contracting Parties are equally agreed, that every Por-tuguese vessel. captured with Slaves on board: fon the traffick, which. shallbe proved to have: been, embarked within, the. ternitories. of the: Coastof Africa, situated to the North of Cape Palmas, and not belonging.te. the:Crown. of Portugal,—as well as: al. Portuguese vessels:eaptured with:Slaveson board for the traffick, six. months afler the exchange ofthe Bati-fications of the Treaty of the 22d of January 1815, and on which it can
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be proved that the aforesaid Slaves, were embarked in the Roadsteds of
the Coast of Africa, situated to the North of the Equator, shall not be
entitled to claim any indemnification. —

ARTICLE THE TENTH.

His Britannick Majesty engages to pay, within the spice of a Year at
furthest, from the decision of each case, to the individual having a just
claim to the same, the sums which shall be granted to them by the Com-
missions named in the preceding Articles.

ARTICLE THE ELEVENTH.

- His Britannick Majesty formally engages to pay ‘the Three Hundred
Thousand Pounds Sterling of Indemnification, stipulated by the» Conven-
tion of the 21st of January 1815, in favour of the Proprietors of Portu-
guese vessels captured by British Cruizers, up to the period of the ist of
June 1814, in the manner following, viz.
The first payment: of One Hundred and Fifty Thousand Pounds

Sterling Six Months after the exchange of the Ratifications of thepresent
Convention, and the remaining One Hundred and Fifty Thousand Pounds
Sterling, as well as the Interest at Five per Cent. due upon the total sum,
from the day of the exchange of the Ratifications of the Convention of the
2st of January 1815, shall be paid Nine Months after the exchange of
the Ratifications of the present Convention.. The Interest due shall be
payable up to the day of the last payment. - All the aforesaid payments
shall be made in London, to the Minister of His Most Faithful Majesty,
at the Court of His Britannick Majesty, or to the persons whom His Most
Faithful Majesty shall think proper to authorize for that purpose.

ARTICLE THE TWELFTH.

The acts or instruments annexed to this Additional Convention, and which
form an integral part thereof, are as follows: . -

- No. 1. Form of passport for the Portuguese merchant ships, destined
for the lawful tratfick in Slaves.
No. 2. Instructions for the ships of war of both nations, destined to

prevent the illicit traffick in Slaves. . .
No. 3. Regulation for the mixed Commissions, which are to hold: their

sittings on the coast of Africa, at the Brazils, and in London,

ARTICLE THE THIRTEENTH.

-The present Convention shall be ratified, and the Ratifications thereof
exchanged at Rio Janeiro within the space of four months at furthest,

- dating from the day of its signature.
-" In witness whereof the respective Plenipotentiarieshave signed the same,
and ‘have thereunto affixed the Seal of their Arms.

Done at London, the twenty-eighth day ofJuly, in the year of our Lord
one thousand eight hundred and seventeen.

(Signed) (Signed)
(L. S.)__CASTLEREAGH. (L.S.) Taz COUNT or PALMELLA
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Formof Passport for Tne "Vessels destined for the lawful
| Traffic in Slaves.

 

(Place for the Royal Arms.)

L Le Minister and Secretary of State for the affairs of the Ma-
sive and Transatlantic Dominions, &c.-&c.

or Governor of this Province,
or Secretary of the Government of Portugal,

make known to these that shall see thepresent :Passport, that the vessel
called of Tons, and carrying . Men, and
Passengers, Master, and. - Ownar, Portuguese, and Subjects of

UnitedKingdom, is bound to the Portsot .’.-. and . and
t of .. from whence she is to return to

gbe.said Master and Qwner having previously taken the required Oathbefore the Royal Board of Commerce of this capital, (or the Board of- Enspection ofthis Province,) and having legally proved that no Foreigner
has any share in the above veasel and cargo, as appears by the certificate of
thatRoyal Board, (or Board of Jnspection,) which is annexed to this Passport.
voe, said... >> Master, end '.-- Owner of the said vessel,
being vaderan. obligation:to enter. solely such Ports. on. the Coast of
Aftica, -where.the’Slaye Trade is permitted tq the Subjects of the United
Kingdom. of Portagal, Brazil andAlgarves, -and: to return from thence
to any af the Portsof this Kingdom, where alone they shall be permitted

- te.land the Slaves whom they carry, after going through the proper forms,te shew that they have, in every respect, complied with the provisions of
the Alvard..ofthe.94th.of November 1813, by which His Majesty was
leased to regulate the conveyanceof Slaves from the Coast of Africa toHisDominions of Brazil. And. should they | fail ‘te execute any of these con-ditions, they shall be liable to the penalties denounced by the 4ivardoff. 0 rt against: those who‘skall ‘carry‘on the Slave ‘Trade in anillicit manner. And as in going ‘or returning she may, cither at sea orin: ‘pert, meet “officers of chips ‘arid -vessels of the’ same kingdom, theKing Our Lord orders them not to give.her any obstruction; and HisMajesty recommends to the Officers.of the Fleets, Squadrons, and Ships-of the King’s,Princes, Republics and Potentates; the friends and allies ofthe Crown, not. to prevent Her from Prosecuting her voyage, but,-on thecontrary, to afford her-any aid and accommodation she may want forcontinuing the same; being persuaded that those recommended by theirPrinces, will, on Gur part, experience the same: treatment. In testimonyof which His Majesty has ordered her to be furnished by me with this Pass-‘port, signod and sealed with the great Seal ofthe Royal Arms,whieh shall havemalidity only: for: . -» and for one voyage alone.

. Given in the Palace of the of
an theyear after the Birthef..qur. Lord. Jesus Christ.

(L. §.)

By order of His Excellency,

The Officer who made out the Passport. ©
 
* * This Alvara to bé promulgated in pursuance of the IId, Article of the Additional Con-vention of the 28th of July 1817,
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“This Passport, numbered (" . +?) authorizes any futiber of
Slaves not exceeding Being per ton (as per-
mitted by the /vard of *) - to be on board of this Ship
at one time, excepting always such Slaves employed as sailors ot do-
mestics, and children born on board during the voyage.

(Signed as above, bythe proper Portuguese Authorities.):

(Signed) — (Signed)
CASTLEREAGH. Taz COUNT or PALMELLA,

. . — ns . .

Instructions intended for the British and Portuguese Ships of War
employed to prevent the illicit Traffic tn’ Slaves..

ARTICLE I.

Fivery British or Portuguese ship of war shall, im conformity with Ar-

ticle V., of the Additional Convention ofthis. date, have a right to visit

the Merchant ships of either of the two Pewers actually engaged, -or

suspected to be engaged'in the Slave Trade; and should any Slaves be

found on board according to the tenor ‘of the VIth Article of the afores
said Additional Convention,—And as to what regards the Portuguese vessels,
should there: be ground to suspect ‘that the said Slaves have beem em-

barked on a part of the Coast: of Africa where. the traffic in Slaves.

can nolonger be legally carried on‘in consequence. of :the: stipulations

-in force between the two ‘High Powers + im theseeases alone; theCom.
‘mander of the said ship of ‘war may detain them; and having detained
them, he is to bring them, as soon as. possible, for.j ent before that

- of the ‘two mixed Commissions appomted by the VilIth: Article: of
the Additional Covention of thisdate, wri oo bethe nearest, or hn

the Commander of the capturing: ship shall, upon his own responsibrhty,

think ‘he can soonest weack from the spot where the Slave shipshall -have

"been detained. Tt oo
Ships on board of which no Slaves shall be found intended for purposes of

traffic, shall not be detained on any aecount or pretence whatever. 7

Negro servants or sailors that may be found on board the said vessels, cam»

not, in anycase, be deemed a sufficient cause fordetention.

* That is to say, the Alverd of the 24th of November 1813, or any other Portes.

guese Law which may hereafter be promulgated in liew thereof.
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‘ARTICLE IL.

No merchantmenor slave ship can, on any account or pretence whatever,be visited or detained whilst in the port or roadsted belonging to either of
the Two High Contracting Powers, or within cannon-shot of the batteries on
shere. But in case suspicious vessels should be found so circumstanced,proper representations may be addressed to the Authorities of the country,requesting them to take effectual measures for preventing such abuses.

ARTICLE III.

The High Contracting Powers having in view the immense extent of theshores of Afiica, to the north of the Equator, along which this commercecontinues prohibited, and the facility thereby afforded for illicit traffic, on
points where either the total absence or at least the distance of lawfulAutho-
rities bar ready access to those Authorities, in order to prevent it, have agreed,for the more readily attaining the salutary end which they propose, to grant,
and they do actually grant to each other the power, without prejudice to therights of Sovereignty, to visit and detain, as if on the high seas, any vessel
having Slaves on board, even within cannon shot of the shore of their respee-tive territories on the continent of Africa to the north of the Equator, in
case of there being no local authorities to whom recourse might be had, ashas been stated in the preceding Article. In such case, vessels so visited, ma
be brought before the mixed Commissions; in the form prescribed in thefirst Article of the preceding instructions.

ARTICLE IY.

No Portuguese merchantman or Slave ship shall, on any pretence what-
ever, be detained, which shall be found any where near the land, or en the
high seas, south of the Equator, unless after a chace that shall have com.
menced north of the Equator.

ARTICLE V.

Portuguese vessels furnished with a regular passport, having Slaves onboard, shipped at those parts of the Coast of Africa where the trade isper-
mitted to Portuguese subjects, and which shall afterwards be found north of
the Equator, shall not be detained by the ships of war of the twonations,
though furnished with the present instructions, provided the same can ac-count for their course, either in conformity with the practice of the Portu-
guese navigation, by steering some degrees to the northward, in search of fairwinds, or for other legitimate causes, such as the dangers of the sea dulyproved; or lastly, in the case of their passports proving that they were boundfor a Portuguese port not within the continent of Africa. Provided always,that with regard to all Slave ships detained to the noith of the Equator, theproof of the legality of the voyage is to be furnished by the vessel so de-ained. On the other hand, with respect to Slave shipsdetained to the southott he Equator, in conformity with the stipulations of the preceding Article,the proof oftheillegality of the voyage is to be exhibited by the captor.

It is in like manner stipulated, that the number of Slaves found on board aSlave ship by the cruizers, even should the number not agree with thatcontained in their passport, shall not be a sufficient reason to justify the de-tention of the ship; but the captain and the proprietor shall be denounced
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in the Portuguese Tribunals in the Brazils, in order to their being punished
according to the laws of the country. ;

ARTICLE VI.

Every Portuguese vessel, intended to be employed in the legal Traffic in
Slaves, in conformity with the principles laid down in the Additional Con-
vention of this date, shall be commanded by a Native Portuguese ; and two-
thirds, at least, of the crew, shall likewise be Portuguese. Provided always,
that its Portuguese or foreign construction shall, in no wise, affectits nation-
ality, and that the Negro sailors shall always be reckoned as Portuguese,
provided they belong, as Slaves, to subjectsofthe Crown of Portugal, or that
they have been enfranchised in the. dominions of His Most: : Faithful
Majesty.

ARTICLE VII.

Whenever a ship of war shall meet a merchant vessel liable to be
searched, it shall be done in the most-mild manner, and with every attention
which is due. between allied and friendly nations; - and in no case‘shall the
search. be made by an officer holding a rank inferior to that of Lieutenant in
‘the Navy. .

ARTICLE VIII.

- The ships of war which may detain the Slave ships, in pursuance of the
prineiples laid down in the present instructions, shall leave on board all the
cargo of Negroes untouched, as well as theCaptain anda part at least of the
crew of the above-mentioned Slave ship: the Captain shall draw up in writ-
ing an authentic declaration, which shall exhibit the state in which he found
‘the detained ship, and the changes which may have taken place init: he
‘shall deliver to the Captain of the Slave ship a signed certificate ofthe papers
seized on board the said vessel, as well as of the number of Slavesfound ¢on
board at the moment of detention. - ,
The Negroes shall not be disembarked till after the vessels which contain

them shall be arrived at the place where the legality of the capture is to -be
tried by one of the two mixt Commissions, in order that, in the event oftheir
not being adjudged legal prize, the loss of the proprietors may be more
easily repaired. If, however, urgent motives, deduced from the length of the
voyage, the state of health of the Negroes, or other causes, required that they
should be disembarked entirely, or in part, before the vessels could arrive at
the place of residence of one of the said Commissions, the Commander of the
capturing ship may take on himself the responsibility of such disembarka-
tion, provided that the necessity be stated in a certificate in proper form. .

ARTICLE IX.

_ No conveyance of Slaves from one Port of the Brazils to another, or from
the Continent or Islands of Africa, to the possessions of Portugal out of
America, shall take place as objects of commerce, except in ships provided
withPassportsfrom the Portuguese Government, ad hoc.
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Done at Londan the twenty-eighth day ofJuly, in the year of our Lord
one thousand eight hundred and seventeen.

(Signed) . (Signed)
CASTLEREAGH. (L.S.) Taz COUNT or. PALMELLA. (L.S.)

Regulations for the mixed Commissions, which are to reside on the
Coast ofAfrica, in the Brazils, and at London.

ARTICLE I.

Tue mixed Conimissions, to be established by the Additional Con
vention’of thie date, wpon the coast of Africa andin the Brazile, are ap-
pointed to decide upon the legality of the detention of euch Slave vessels as
the cruizers of both nations shall detain, in pursuance of this same Conven-
tion, for carrying on an illicit commerce in. Slaves.
The above-mentioned Commissioris shall judge, without appeal, accordin

to the letter and spirit of the Treaty of the 22d of January 1815, and of the
Additional Convention to the said Treaty, signed at London on this 28th dayof July 1817.
~The Commissions shalt give sentence as summarily as possible, and theyare required to decide, (as far as they shall find it practicable,) within the
space of. twenty days, to be dated from that on which every detained vesselshall have been brought into the Port where they shalt: reside ; Ist,
‘upon the legality of the capture; 2d, In the casein which thecaptured vesselshall have been liberated, as to the indemnification which she is to réceive.

__ And it is hereby provided, that inallcases the final sentence shall not be
delayed, on account of. the absence. of ‘witnesses, or for want of other
proofs,beyond the period of two months: except upon the application of any
of the parties interested, when, upon their giving satisfactory ‘security tocharge themselves with the expence and risks of the delay, the Commis--sionersmay, at their discretion, grant an additional delay not exceeding four
months,

ARTICLE II,

Each of the above-mentioned mixt Commissions, which are t$ reside on thecoast of Africa, and in the Brazils, shall be composed in thefollowing‘manner: oo ,
The two High Contracting Parties shall each of them namea CommissaJudge, and a Commissioner o: Arbitration,who shall be authorized. to hearandto decide, without appeal, all cases of capture of Slave vessels which, in pur-suance of the stipulation of the Additional Convention of this date,may be‘laid before them. — All the essential parts of the proceedings-carried on beforethese mixt Commissions, shall be written dowd inthe language ofthe country

in which the Commission may reside. we
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The Commissary Judges and the Commissioners of Arbitration, shall make
. gath,in presence of the principal Magistrate of the place in whichthe Com-
mission may reside, to judge fairly and faithfully, to have no preference
¢ither for the claimants or the captors, and to act, in all their decisions, ip
pursuance of the stipulations of the Treatyofthe 22d January“1815, and of.

_ the Additional Convention to the said Treaty. _ a
. There. shall .be.attachedtoeach Commission a Secretary or Registrar,.s

_pointed by the Sovereign of the country.in which the Commission may reside,
_ who shall register all its acts, and who, previous to his taking charge.of his
post, shall make oath, in presence of at least one of the Commissary Judg

conduct himself with respect for their authority, and to act with fidelity in
all the affairs which may belong to-his charge.

ARTICLE III.

- The formoftheprocessshallbeas follows: woo
. The Commissary Judges of the two nations shall, inthe first place,proceed
to the examination of the papers of the vessel,and. to receive the depositions
on oath of the Captein andof two or three,at least, of the principal indi-
viduals qn.board of the detained vessel, as well ag the declaration on oath of

.'the captor, should it appear necessary, in, order to be able to judge and to
pronounce if the said vessel has heen justly detainedor not, acearding to the
atipalationg of. the Additional Convention. of this date, and. in order that,
according to thisjudgment, it may be condemned or liberated. Andin the
event of the two Commissary Judges not agreeing on the sentence they ought
to-pronounce, whether as to the legality of the detention or the indemnifica-
tion to be allowed, or on any other question which might result from the
stipulationsof the Convention of this date,—they shall draw by lot the name
of one of the two Commissioners of Arbitration, whe, after having eonsidered
the decyments of the process, shall cqnsult, with the above-mentionedCom-
missary Judges on the case in question, and the final sentence shall be pre-
nouncedconformably te the opinion of the majority of the above-mentioned
commissary Judges and of the above-mentionedCommissioner efArbitration,

| “ARTICLE IV.

As often as the cargo of Slaves found on beard of a Fortuguese Slave ship,
‘shall have beenembarked onany point whatever ofthe Coast ofAfrica, where
the Slave Trade continues lawful to the subjects of the Crown. of Portugal,
‘such Slave ship shall not be detained on pretext that the above-mentioned
Slaves have been brought originally éy deed from any other part whatever of

_ the continent. ° ee ot

ARTICLE V.

.. In the authentieated declaration which-the captor shall make before the
Commission, as well as in the certificate of the papers seized, which shalt he
delivered to the Captaih ofthecaptured vessel, at the time of the detention,
the above-mentioned captor shall be bound to declare his name, the natne of
‘his vessel, as well as the latitude and longitude of the place where the de-
‘tention shall have taken place, and‘ the number of Slaves found living on
board ofthe Slave ship, at the time of the detention,
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ARTICLE VI.

As soon as sentence shall have beenpassed, the detained vessel, if liberated, _
and what remains of the cargo, shall be restored to the proprietors, who may,.
before the same Commission, claim a valuation of the damages, which the
may havea right to demand: the captor himself, and,‘in his default, his Go-
vernment, shall remain responsible for the above-mentioned damages. The
two High Contracting Parties bind themselves to defray, within the term of
a year from the date of the sentence, the indemnifications which may be
ranted by the above-named Commission, it being understood that these in-

demnificabons shall be at the expense of thePower of which the captor shall
be a subject.

ARTICLE VII.

In case of the condemnation of a vessel for an unlawful voyage, she shall
be leclared lawful prize, as well as her cargo, of whatever description it may
be, with the exception of the Slaves who may be on board as objects of com-merce ; and the said vessel, as well as her cargo, shall be sold by public sale,
for the profit of the two Governments; and as to the Slaves, they shall re-
ceive from the mixt Commission, .a certificate of emancipation, and shall bedelivered over to the Govetnment on whose territory the Commission which“shall have so judged them shall be established, to be employed as servants or
free labourers. Each of the two Governments binds itself to. guarantee the
liberty of such portion of these individuals as shall be respectively consigned
to it. . .

_ ARTICLE.-VIIIL.

Every claim for compensation of losses occasioned to ships suspected ofcarrying on an illicit trade in Slaves, not condemned as lawful prize by the
mixt Commissions, shall be also heard and judged by the above named Com-
missions, in the form provided by the third Article of the present regulation.
And in all cases wherein restitution shall be so decreed, the Commission shall

’ award to the claimant or claimants, or his or their lawful attorney or attor-
nics, for his or their use; ajust and complete indemnification :—first, for all
costs of suit, and for all losses and damages which the claimant or claimants:
may have actually sustained by such captureand detention, that is to say, in
case of total loss, the claimant or claimants shall be indemnified ; Ist,
for the ship, her tackle, appareil, and stores; adly, for all freight due and
payable; 3dly, for the value of the cargo of merchandize, if any; 4thly,
for the Slaves on board at the time of detention, according to the computedvalue of such Slaves at the place of destinations deducting therefrom the usual
fair average mortality for the unexpired period of the regular voyage; deduct-
ing also for all charges and expences payable upon the saleof stich cargoes,
including commission of sale when payable at such port; and 5dthly, for all
other regular charges in such cases of total loss; and in all other cases not of
total loss, the claimant or claimants shall be indemnified,—first, for all special
damages and expences occasioned to the ship by the detention, and for loss offreight when due or payable; secondly, a demurrage when due, according tothe schedule annexed to the present Article;. thirdly, a daily allowance for thesubsistence of Slaves, of one shilling, or one hundred and eighty reis for eachperson, without distinction of sex or age, for so many. days as it shall appearto the Commistion that the voyage has been or may be delayed by reason of
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puch detentioi; as likewise, Fourthly,—for any deterioration of cargo of
Slaves; Fifthly,—for any diminution in the value. of the cargo of Slaves,
proceeding from an increased mortality. beyond the average amount of the
voyage, or from sickness occasioned by detention; this value to be ascer-
tained by their computed priceatthe place of destination, as in the above
case of total loss ;~-Sixthly, an allowance of Five per Cent. on the.amount of
capital employed in the purchase and maintenance of cargo, for the pe~
riod of delay occasioned by the detention; and Seventhly,—for all premium
of insurance on additional risks.
The claimant or claimants shall likewise be entitled to interest, at the

rate of Five per Cent. per annum on the sum awarded, until paid by the
Government to which the capturing ship belongs: the whole amount of
such indemnifications being calculated in the money of the Country to which
the captured ship belongs, and to be liquidated at exchange current at the
time ofaward, excepting the sum for the subsistence of Slaves, which shall
be paid aé¢ par, as above stipulated. Lo

’ Thetwo High Contracting Parties wishing to avoid, as much as possible,
every species of fraud in the execution of the Additional Convention of
this date, have agreed, that if it should be proved, in a manner evident
to the conviction of the Judges of the two nations, and without having: re-
course to the decision of a Commissioner of Arbitration, that the captor has
been led into error by a voluntary and reprehensible fault on the part of the
captain of the detained ship; in that case only, the detained ship shall not
have the right of receiving, during the days of her detention, the demurrage
stipulated by the present Article.

Schedule of demurrage or daily allowancefor a vessel of —

100 tons to 120 inclusive, 5
121 ditto— 150 ditto, 6
151 ditto— 170 ditto, 8
171 ditto— 200 ditto, 10 dj
201 ditto— 220 ditto, iyf Per creme
221 ditto— 250 ditto, 12
251 ditto—. 270 ditto, 14
271 ditto— 300 ditto, 15

and so on in proportion.

ARTICLE IX.

When the Proprietors of a ship, suspected of carrying on an illicit trade
in Slaves, released in consequence of a sentence of one of the mixed
Coimmissions, (or in the case, as above-mentioned, of total loss) shall claim
indemnification for the loss of Slaves which he may have suffered, he
shall in no case be entitled to claim for more than the number of Slaves
which his vessel was, by the Portuguese laws, authorised to carry, which
number shall always be declared in his Passport.

ARTICLE X. -

_ The mixt Commission established in London by the Article IXth of
the Convention of this date, shall hear and determine all claims for
Portuguese ships and cargoes, captured by British cruizers on account

53



54

14

of tho unlawful trading “in: Slaves, since tHe Est of June 1914; till the
period: when the Covention of this date: is to: be in complete execution ;
awarding. to them, conformably to the Article EX. of the Additional: Con
vention of this date,.ajust and cothplete compensation, upon the: basis laid
down in the preceding, Article, dither for total lossy or for losses and:
damages sustained by the Owners and Proprietors.of the- seid ships and:
cargoes. The said Commissiow established in’ London, shall be composed *
and proceet! exactly upon the same basis determined im the Articles
1, 2, and 3, of the present regulation for the Commzissions established
on the coast of Africa and the Braails, .

ARTICLE XI.

te Shall not be permitted to any of the Commissary Judges nor to
the Arbitrators, nor to the Secretary of any of the mixt Comnuissions, to
demand or receive, from any ome of the parties concerned in the sen-
tences which they shall pronoance; any emolument, under anypretext
whatsoever, for the performance of the duties which are imposed upon
them bythe present regulation. .

ARTICLE XIL

When the parties interested shall iniagine they have cause to complain of
any evident injustice on the part of the mixt Commissions, they ma
sent it to their respective Governments, who reserve to themselves the right
of mutual cortespondence for rethoving, when they think fit, the individuals
who may compose these Commissions.

ARTICLE XIE.

In the case ofd véssel detaited unjustly, under pretence of the stipulations
of the Additional Convention of this date, ahd in which the captor should
neither be authorised by the tenour of the above-mentioned Convention, nor
of the instructions annexed to it, the Govetnment to which the detained
vessel may belong, shall be entitled to demand reparation ; and in suchcase,
the Government to which the captor may belong, binds itself to cause the
subject of complaint to be fully examined, and to inflict upon the captor, if
he be found to have deserved it, a punishment proportioned to the transgres-
sion which may have been committed.

ARTICLE XIV. |

_ The tw6 High Conttactlag Parties have agreed, that in the event of the
death of one ot miore ofthe Cominissioners, Judges and Arbitrators compos-
ing the above-mentioned mixt Coininissions, their posts shall be supplied ad
interim, in the following manner: on thepart of the British Government,
the vacancies shall be filled successively, in the Commission which shall sit
within the possessions of His Britannick Majesty, by the Governor or Lieu-
tenant Governor resident inthat colony, by the principal Magistrate of thePlace, ahd by the Secretary; and in the Brazils, by the British Consul and
ice-Coasul resident in the city in which the mixt Commission may be

€stablished.
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On the part of Portugal, the vacancies shall be supplied, in the Brazil, by.
such persons as the Captain General of the Province shall name for that pur-
pose; and, Considering the difficulty which the Portuguese Government
would feel in naming fit persons to fill the posts which might become
vacant in the Commission established in the British possessions, it is agreed,
that in case of the death of thePortuguese Commissioners, Judge, or Arbitra-
tors in those possessions, the remaining individuals of the above-mentioned
Commission, shall be equally authorised to proceed to the judgment of such
Slave-ships as may be brought before them, and to the execution of their
sentence. In this case alone, however, the parties interested shall have the
right of appealing from the sentence, if they think fit, to the Cummission re-
cident in the Brazils;and the Government to which the captor shall belong,
shall be bound fully to defray the indemnification which shall be due to
them, if the appeal be judged in favour of the claimants: it being well un-
derstood, that the ship and cargo shall remain during this appeul, in the place
of residence of the first Commission before whom they may have been
conducted.
The High Contracting Parties have agreed to supply, as soon as possible,

every vacancy that may arise in the above-mentioned Commissions, from
death or any other contingency. And in case that the vacancy of each of
thePortuguese Commissioners residing in the British possessions, be not sup-
plied at the end ofsix months, the vessels which are taken there to bejudged,
after the expiration of that time, shall no longer have the right of appeal
herein-before stipulated.

Done at London, the twenty-eighth day of July, in the year ofour Lord
one thousand eight hundred and seventeen.

(Signed) (Signed)
CASTLEREAGH. (L. 8.) Tuz COUNT or PALMELLA. (L. S.)

 

SEPARATE ARTICLE.
As soon as the total Abolition of the Slave Trade, for the subjects of the

Crown of Portugal, shall have taken place, the Two High Contracting Par-
ties hereby agree, by common consent, to adapt, to that state of circum-
stances, the stipulations of the Additional Convention concluded at London
the 28th of July last; but in default of such alterations, the Additional ©
Convention of that date shall remain in force until the expiration of fifteen
years, from the day on which the general Abolition of the Slave Trade shall
so take place, on the part of the Portuguese Government. . wae
The present Separate Article shall have the same force and validity as if it

were inserted, word for word, in the Additional Convention aforesaid. It shall
be ratified, and the ratifications shall be exchanged as soon as possible.

In witness whereofthe respective Plenipotentiaries have signed the same,
and have thereunto affixed the Scals of their Arms.

Done at London, this Eleventh day of September, in the Year of our
Lord one thousand eight hundred and seventeen.

(Signed) . (Signed)
(L.S.) CASTLEREAGH. (L.S.) Taz COUNT or PALMELLA..
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Convencao Addicional do Tratado de vinte e dois de

Janeiro de mil oito centos e quinze, entre Sua Mages-

tade Britannica e Sua Magestade Fidelissima para o

fim de impedir qualquer Commercio illicito de Es-

cravos porparte dos Seus Respectivos Vassallos.

 

GuA Magestade El Rey do Reyno Unido da Gram Bretanha e Irlanda, e
XY Sua Magestade El Key do Reyno Unido de Portugal, do Brazil, e Algarves,
adherindo aos principios que manifestarain na Declaragio do Congresso de
Vienna, de vito de Fevreiro de mil oito centos e quinze; ¢ descjando preencher,
fielmente c cm toda a sua cxtencad, as mutuas obrigacoens que contracta-
ram pelo Tratado de vinte e dois de Janeiro de mil otto centos e quinze, em
uanto nad chega a epocaem que, segundoo thceor do Art.° 4° do sobredito
ratado, Sua Magestade FidelissimaSe Reservou o Fixar, de accordo com

Sua Magestade Britannica, o tempo em que oTrafico de Escravyos devera
cessar inteiramente e ser prohibido nos Seus Dominios: e Sua Magestade El
Rey do Reyno Unido de Portugal, do Brazil, eAlgarves, Tendo-se Obrigado, «
pelo Artigo Segundo do mencionado Tratado, a dar as providencias neces-
sarias para impedir, aos Seus Vassallos, todo o Commercio illicito de Escravos;
e Tendo-Se Sua Magestade El Rey do Reyno Unido da Gram Bretanha e
Irlanda Obrigado, da Sua parte, a adoptar, de accordo com Sua Magestade
Fidelissima, as medidas necessarias para impedir que os Navios Portuguezes,
quese empregarem no Commercio de Escravos, segundo as Leys do Seu
Payz e os Tratados existentes, nad soffram perdas e encontrem estorves da

parte dos cruzadores Britannicos: Suas ditas Magestades determinaram fazer
uma Convencad para este fim; e havendo nomeado Seus Plenipotenciarios
ad hoe, a saber :
Sua Magestade El Rey do Reyno Unido da Gram-Bretanha e de Irlanda ae

Muito Honrado Roberto Stewart, Visconde de Castlereagh, Conselheiro de
Sua dita Magestade no Seu Conselho Privado, Membro do Seu Parlamento,
Coronel do Regimento de Milicias de Londonderry, Cavalleiro da Muito
Nobre Ordem da Jarretcira, e Seu Principal Secretario de Estado Encarre-
do da Reparticad dos Negocios Estrangeiros; e Sua Magestado El Rey do

Reyno Unido de Portugal, do Brazil, e Algarves, ao Illustrissimo c Excellen-
tissimo Senhor Dom Pedro de Souza e Holstein, Conde de Palmella, do
‘Seu Conselho, Capitaé da Sua Guarda Real da Companhia Allemaa, Com-
mendador da Ordem de Christo, Grad Cruz da Ordem de Carlos IIT, em
Espanha e Seu Enviado Extraordinario e Ministro Plenipotenciario junto a
Sua Magestade Britannica; os quaes dcpoisde haverem trocado os Seus Plencs
Poderes respectivos, que acharam em boa e devida forma convieram nos Artigos
seguintes;
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ARTIGO PRIMEIRO.

© objecto d’esta Convencad he, por parte de ambos os Governos, vigiar
mutuamente que os Seus vassallos respeetives nad facam 6 commercio illicite. de
Escravos. ,
As Duas Altas Partes Contractantes declarkm, que Ellas consideram como

‘Trafico illicito de Escravos, o que para o futuro houvesse de se fazer em taes
<circunstancias como as seguintes; asaber:

1°, Em Navigs e debaixo de bandeira Britannica, ou por conta de-vassallos
Britannicos em qualquer navio, ou debaixe de qualquer bandeira que seja.

2°. Em navies Portuguezes em todos os portos ou paragems da costa
da Africa que se acham prohibidas em virtude do Artigo Primcirodo Tra-
tado de vinte e dois de Janeiro de mil eito centos e quinze.

3°. Debaixo da bandeira Portugueza ou Britannica quando por conta de
vassallo de outra Potencia.

4°, Por navios Portugyezes que se destinassem. para hum porto qualquer
fora dos Dominios da Monarquia de Sua Magestade Fidelissima.

ARTIGO SEGUNDO.

Os territories nos quaes,; segundo o Tratado de vinte e dois de Janciro
de mil oito centos ¢ quinze, o Commercio dos Negros fica sendo licito para
os vassallos de Sua Magéstade Fidelissima, sai:

1°, Qs territorics quea Coroa de Portugal possue na Costa d'Africa ao Sul
to Equadar, a saber, na Costa Oriental da Africa, 0 territorio comprehendide
entre o Cabo Delgado e a Bahia de Lourenco Marques; e na Coste Occidental,
todo 0 territorio comprehendido entre o oitavo e decimo oitavo grau de lati-
dude meridional. = si .
: 2°, Os territorios da’Costada Africa ao Sul do Equadorsobre os quaes Sua
Magestade Fidelissima declarou reservar Seus-direitos, a saber,
Os territorios de Molembo edé Cabinda na Costa Oriental da Africa, desde

© quinto grau.e.doze minutosaté a0 vitave de latitude meridional:

" ARTIGO TERCEIRO.

Sua Magestade Fidelissima Se Obriga, dentro do espacode doismezes depoid
ala troca das Ratificagoens da presente Convencio, a promulgar, na Sua Capita}
¢, logo que for possivel, em todo o resto.dos Seus Estados, huma Ley determii=
nando as penas que encorrem todos os Seus Vassallos, que para o futuro fizerem:
hum trafico illicito de Escravos; e a renovar, 20 mesmo tempo, a prohibicadja
existente, de importar Escravos no Brazil debaixo de outra bandeira que nad
seja a Portugueza; e a este respeito Sua Magestade Fidelissima conformard,.
sparc for possivel, aLegislacad Portugueza.com a Legislacad actual da Gram-
Dretanha.

ARTIGO. QUARTO.

Todo o navio Portuguez que se destinar.para fazer 0 commerciode Escravos:
em qualquer parte da Costa d’Africa.em que este commercio fica sendo licito,’
«deveré hir munido de humPassaporte. Real, conforme ao formulario annexo &
presente Conven¢ad, da qual o mesmo formulario faz parte integrante : o passa-.



porte deve’ser escripto em Portugaez com a tradugad, authentica’ ein Ingles
unida ao dito Passaporte, o qual deveré ser assignado pélo Ministro da
Marinha, pelo que vespeita aos Navios que sahirem do Rio de Janeito,, Para

--9s navios que sahirem dos outros portos' do Brazile mais dominios:.de Sua-
Magestade Fidelissima fora da Europa, os-quaes se destinarem para, o dito com-
mercio, ©8 passaportes serad assignados pelo Governador e Capitad General
da Capitania aque pertencere Porto. E para os navios que, sahindo dos portos
-de Portugal, se destinarem ao mestno trafico, o passaporte deverd ser assignade
pelo Secretariodo Governo da Repartigad da Marinha.

ARTIGO QUINTO, |

- ‘As duas AltasPartes Contractantes paramelhor conseguirem o fim que Se
:propoem, de impedir todo o commercio illicito de Escravos aos Seus-.yassallos:
wrespectivos,consentem mutuamente em que os navios de guerradeambas ag
‘Marinhas Reaes, que para esse fim se acharem munidos das instruccoens—
-especiaes de que abaixo se faré mencad, possam vizitar os riavios mercarites dé
.amnbas as nacoens, que houver motivo razoavel de se suspeitar tererh a bordo
Escraves adquiridos por hum commercio illicit6; 0s mesmos navios de.guerra
poderad (mas somenteno cazo-em que de facto se acharem. Escravos a bordo)
-deter e levar os ditos navios, afim de os fazer julgar pelos Tribunaes estabeleci-
dos para esse effeite, como abaixo ser4 declarado. . Bem entendido que o$
Commandantes dos Navios de ambas as Marinhas Reaes, que exercerem ,esta
commissa0, deverad observar stricta e.exactamente as instruccoens de que serad
munidospara.este effectd. Este Artige sendo inteiramente reciproco, as duas
Altas Partes Contractantes se obrigam huma para com a outra, 4 indemni-
zacad das perdas que os Seus vassallos respectivos houverem de soffrer in-
justamente pela detencaé arbitraria, e sem cauza legal, dos seus navios. Bem.
-entendido que a indemnizacad seté sempre 4 custa do Governo ao qual per-
4encer.o cruzador que tiver commettido o acto de arbitrariedade!- Bem enten-
dido tambem, que a vizita-e.adetencad des navios de Escravatura, conferme se
declarou neste Artigo, 8S poderad effectuar-se pelos navios Portuguezes ou
Britannicos que pertencerem. a qualquer das duas Marinhas Reaes, e¢ que se
‘acharem munidos das instruccoens especiaes annexas 4 prezente Conveacas.

ARTIGO SEXTO.

. Oscruzadores Portaguezes ou Britannicos nad poderaé deter navio algum dé
¥Escravatura em que.actualmente nad se acharem Esscravos a bordo: e ser&
recizo, para legalisar a detengad de qualquer navio,; ou seja Portuguez ou
ritannico, que os Eiscravos que se acharem.a seu bordo, sejam effeetivamente

-conduzidos para o trafico, e que aquelles que se acharem a:borde dos navios Por-
-tuguezes hajam sido-tirados-d’aquella parte da Costa d’Africa aonde o trafico
‘foprohibido pelo Tratado de vinte e dois de Janeiro de mil oito centos
€ quinze,.

_ABTIGO SEPTIMO.

_ Todes 68 navios de gnerra das duas nacgoens que para o futuro se destinarem
para.impedir, 0 trafico illicito de Eacravos, deverad hir munidos pelo seu:
‘proprioGoverno-de huma copia das instrucgoens annexas 4 presente Convencad,
© que .serad consideradas como parte integrante @Ela, Estas instrucgoens,
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serad escriptas em Portuguez e em Inglez, e assignadas para os navios de cadahuma das duas Potencias pelos Ministros respectivos da,Marinha. As duasAltas Partes Contractantes se reservam a faculdade de mudarem,em todo ouem parte, as ditas instruccoens, conforme as circumstancias o exigirem. Bementendido, todavia, que as ditas mudangas nad se poderad fazer senad de com-mum accordoe com o consentimento das duas Altas Partes Contractantes.

ARTIGO OITAVO.
Para julgar com menos demoras e inconvenientes, os navios que poderaé serdetidos como empregados em hum commercio illicito de Escravos, se esta-belecerad (ao mais tardar dentro do espaco de hum anno depois da troca dasRatificacoens da presente Convencad), duas Commissdes Mixtas, compostas dehum numero igual de individuos das duas nagoens, nomeados para este effcito,pelos seus Soberanos respectivos.
Estas Commissoens residirad, huma nos dominios de Sua Magestade Britan-nica, e aoutra nos de Sua Magestade -Fidelissima, e os Dois. Governos decla-rardo, na epoca da troca das Ratificacoens da presente Convencio, cada humpelo que diz respeito aos scus proprios dominios, os lugares da residencia dasSobreditas Commissoens. Reservando-se cada huma das duas Altas PartesContractantes o direito de mudar, a seu arbitrio, o lugar da residencia daCom-missad que residir nos seus estados: bem entendido, todavia, que huma dasduas Commissoens dever§ sempre residir no Brazil, e a outra na costad’Africa.‘Estas Commissoensjulgarad sem appellacad, as cauzas que Ihes forem ap-prezentadas e conforme ao regulamento ¢ instruccoens annexas 4 presente Con-vencad, e que serad consideradas como parte integrante d’ella.

ARTIGO NONO.

Sua Magestade Britannica, em conformidade ao que foi estipulado noTratado de vinte e dois de Janeiro de mil oito centos e quinze, Se obrigaa con-ceder, pelo modo abaixo explicado, indemnidades suficientes a todos os donosde navios Portuguezes e suas cargas appresados pelos cruzadores Britannicosdesde a epoca do primeiro de Junho de mil oito centos e quatorze ate 4 epocaem que as duas Cammissoens, indicadas no Artigo oitavo da presente Con-vencad, se acharem reunidas nos seus lugares respectivos,
As duas Altas Partes Contractantes convieram, que todas as reclamacoensda natureza acima apontada, serao recebidas e liquidadas por huma.CommissadMixta que residiraem Londres, e que serd composta de hum numero igual deindividuos das duas nagoens nomeados ‘pelos seus Soberanos respectivos, e de-baixo dos mesmos principios estipulados pelo Artigo oitavo d’esta ConvencadAddicional, e pelos demais actos que formam parte integrante d’ella.A sobredita Commissaé entrar4 em exercicio seis mezes depois da troca dasRatcficacoens da presente Convengaé, ou antes se forpossivel,
As duas Altas Partes Contractantes convieram em que os donos dos naviostomados pelos cruzadores Britannicos nad posgam reclamar indemnidades porhum maior numero de Escravos do que aquelle que, segundo as Leys Portu-guczas existentes, lhes erapermittido de transportar conforme o numero detoneladas do navio appresado.

" As duas Altas Partes Contractantes igualmente convieram, que todo o navioPortuguez apprezado com Escravos abordo para 0 trafico, os quaes legalmentese provasse terem sido embarcados nos territorios da costa d’Africa situados aonorte do Cabo das Palmas, e nad pertencentes 4 Coroa de Portugal ; assim como
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‘que todo © navio Portuguez aprezado com Escravosa bordo parao trafico,

stis-mezes depois da troca das Ratificagoens de Tratado de 22 de, Janeiro de.

1815 ;e ao qual -se podér provar que os ditos Escravos houvessem sido em-

parcados em paragens da costa d’Africa situadis ao norte do Equador, nao
terao direito a reclamar indemnidade alguma.

ARTIGO DECIMO. .

SuaMagestade Britannica Se obriga a pagar.o mais tardar no espaco dehum
‘anno depois que cada sentenga for dada, as sommas que pelas Commissoens
mmencionadas-nos -Artigos precedentes, forem concedidas aos individuos que
‘tiverem direito de ‘as reclamar.

ARTIGO UNDECIMO.

. ‘Sua Magestade Britannica Se obriga formalmente a pager as trezentas mil.
Slibras esterlinas de indemnidade, estipuladas pela Convenciode vinte e hum
«de. Janeiro de mil eito centos e quinze, a favor dos dones dos navios Portu-
spuezes apprezados peles cruzadores Britannicos até a-epoca do. primeiro de
5unho de mil eito centos e quatorze, nos termos seguintes; a saber; 0 pri-
‘meiro pagamento de cente e ciacoenta mil libras esterlinas, seis mezes depois
-da troca das Ratificacoens da presente Convencio, e as cento e.cincoenta mil
livras edterlinas restantes, assim.como esjuros.de cinco por-cento, devidos sobre
toda a somma-desde o dia da troca das Rateficacoes.da Convengad de vinte e
chum de Janeiro de mil oito centos e quinze, serao pagos nove mezes depois da

-:troca daRateficagioda presente Convencio.. Os juros devidos serad abonados
-atéo-dia-do ultimepagamento. .

Todos ossobreditos pagamentos serao feitos em Londres a0 Ministro de Sua
‘Magestade Fidelissima junto a Sua Magestade Britannica ou 4s pessoas que
‘Sua.Magestade Fidelissima houverpor bem de authorisar para este effeito.

ARTIGO DUODECIMO.

‘Os actos ou ‘instrumentos antiexos 4 presente Convengad, e que formam
_ ;parte integrante, d’ella sad os seguintes:

No. 1. Formulario do Passaporte para os navios mercantes Portuguezes
sque se destinarem ‘ao trafico Jicito da Escravatura.

No. .2. Instrucgoens para os navios de guerra das duas ‘magoens, destinados
a impedir:o trafico illicito de Escraves. ;

No. 3. Regulamento para ‘as ‘Commissoes Mixtas que residiras na costa
ala Africa, no Brazil, e em Londres, ° ,

ARTIGO DECINO-TERCEIRO.

A presente Convencaé:seré ratificada, e as Ratificacoens serad trocadas no
Rio de Janciro,.no tere de quatro mezeso mais tardar, depois da data do dia
da sua assignatura.
Em fé do que os Plenipotenciarios respectives a assignaram.e sellaram com

o sello.das suas-armas.

Feita.em Londres .aos vinte‘e-oito dias do mez de Julho, do.anno do nasci-
mento de nosso Senhor Jesus Christo mil oito centos e dezesete.

{L. S.) CASTLEREAGIL (L. S.) CONDE DE PALMELLA.
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Formularie&Passaporte pare as Embareagoens Portuguesa que sedesis .
 NAdrem woTrafco ticite de Evcraves.

 

(Lugar das Armas Reaes.) |
F >,,,__ Ministroe Secretario de Estado dos Negocios da Marinha e
Dominios Oitramarinos, &e. &c.

’ ou Srovernador,
= om ' Seeretario do Governo de Portugal,

faco saber a todos que © prezenté passaporte virem que o navio denominado
de tonellagas, levando homens de

tripulacao e ' passageiros; de quehe mestre e donoPpulagao © » Portuguezes e vassallos deste Reino Unido, segue viagein para .
éspottosde . e ecostade dondeha de
woltar pata » Os ditos meétre e dono havendo ptimeiro pres-
tado © juraimento necessario perante a Real Junta do Commercio desta Gapi-tal (ou Meza de Inspecgaé d’esta Capitania),¢ tendo provado legalmeate que
no itd navio € carga iad tem parte pessoa alzuma estrangeira, comosemostrapela tettided da mesina Real Junta (oa da Meza de Inspeceto) que vai
anheka aeste pe apo Os dites ~ _ " -mestrene © ~~ dono

cando obrigados a entrar unicamente naquelles portes dacostade Africa onde 0 traficodaEscravatura be permittido aos vassallosdo Reins
Unido de Portagal, do Brazil e dos Algarves,e a voltarde Hi paraqualquer do¢
rte’ deste Reimo, ‘onde uticamentethes. serdpermittido deseumbarcar 06
scravos que trousserem, depois de ter satisfeito 4s formalidades necessarias
afa Mostrar que ‘Se tem emtudeconformadocom as determinagoens do Al-

vard de 94 de Novembro de 1813, pelo qual Sua Magestade foi servidoregtilar
© trenspertedeExcrivos-da eosta de-Africa paraos Seus ‘dominios do Brazil.
Edeixando elles de cumprir qualquer destas condicoens ficarad sugeitos 4s
penas impostas pelo Alvaré de* contra aquelles que fizerem 0
trafico de Escravos de huma thaneira illicita, © ~~ Le
E porque na hida ou volta pode ser encontrado em quaesquer.mares ou portos

Pitos cabos e Officiaes das Ndoseinaisembarcacoens do mesmo reino; ordena
1 Rey NossoSenhor que ihe nad ponhad im imentofalgum, e recommenda

aos das armadas, esquadras, e mais embarcacoeens dos Reys, Principes, Repu-
blicas, Potentados, Amigos e Alliados desta Coroa, que Ihe nad embarassem
seguir’a sia vidgem, antes para afazer Ihe dem a ajuda e favor de que neces-
sitar,nacerteza de que aos recommendados pelos ‘seus Principes se faré pela
nossa parte 0 mesme ¢ igual tratamento. Em do que Sua Magestade the
mandou dar este passaporte por mim assignado e Sellado com o Sélto Grande
das Armas Reas; 0 qual passaporte valerg sémentepor e 86
ara huma viagem, ;
Dado no Palacio de aes dias do mez de

do anno do naseimento de Nosso Senhor JesusChriste.
(8) ON, :

Por oxdem deSua Excellencia. — og‘0 Official que tavrou. © passsporte,

* Fate Alvaré dever& ser promulgado em consequentia do Artigo 39, daConvencao Addicionalde.28-de Juikede 1817.
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Este passaporte(No.. ss) authorize 6 navionelle thenciotiado a levat uv

seu de humsvezqualquer numero de Escravos néS exeedendo =.
sendo — por tonellada, conforme he permittido pele Alvar4 de#

__$ exceptuando sempre os Escravos empregados eodio marine
heiros ou criados eas criangas nascidas a bordo durante a viagem.

(Assignado comoo passaportepelasAuthoridades Portuguezas respectivas.)

CASTLEREAGH. | CONDE DE PALMELLA.

| aan 7 7 - . : : x

Instrucgoens destinadas para os Navios de guerra Poriugicenes é
_ Inglexes que tiverem a seu Cargo o impediro Commerdio tlcite de

Escravos. .

ARTIGO 1.
Todo 6 navio de guerra Portuguez ouBritannico ters 6 direite, aid Cou.

formidade do Artigo quinto da Convengad Addicional de data dé Hoje, dé.
vizitar os navios mercantes de huma eu da outra Potencia, que fizerem real-
mente, ou forem suspeitos de fazer o eommercio de Negros; e se abordo
d'elles se acharem escravos conforme o theor do Artigo Sexto da Convencad
Addicional acima mencionada; e pélo que diz respeito aos navics Portu-
uezes, se houveremmotivos para se suspeitar que os sobiéditod Escravos

fossem embarcados em hum dos pentos da costa de Afri¢a, oade esté éotti-
mercio nad thes bejé pérmittido, segundo as estipulacoehs existeriles entrée
as duas Altas Potencias: neste cazo {a3 sémente o commandaité do dité
navio de guerra os poderé deter, e havendo-os detido dever4 conduzi-los o
mais promptamente que for possivel para serem julgados por aquella das duas
Commissoens Mixtas, estabelecidas pelo Artigo Oitavo da Convengad Addi-
cional de data de hoje, de que estiverem mais proximos, ou 4 qual, o comman-
dante do navio apprezadorjulgar, debaixo da sue re i
mais dopressa ehegar, desde o ponte onde do navio de
detido.. = =” , ae “oe

Os navios a bordo dos quaes se nad acharen: Escravos destitiddes para 0
trafico, nad poderad ser detidos debaixo.de nenhum pretexto ou motivé
ualquer. . = ae

4Os criados'ou taarinhoiros Negros que ‘se acharem & bardo destés ditos
navios, nao scraé emcazonenhum hum motivo suffieiente de deferigad.

scravatura houvér sido

ARTIGO IT.

Nai poderd ser vizitado ou detido debaixo de qualquer prétextéoa fidbive
que seja, navio algum mereante ou emmpregado no commercio de Négrosy eifi |
quanto estiver dentro de hum porto ou enseada pertencente ahua das duas

on _ Lili

 

- £0prontulgar para © fatura, em lugar desta.
* Isto he, o Alvaricde 94 de Novembro de 1813, ou oliquiigiter leyPorcagiiendqué hikjede

spoosabilidad 2, que pode |
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Altas Partes Contractantes, ou ao alcance de tiro de peca das -baterias de terra ;
mas dado o cazo que fossem encontrados nésta situacad navios suspeitos pode
rad fazer-se as reprezentacoens convenientes 4s authoridades : do Paiz,
pedindo-lhes que tomem medidas effieazes para obstar a semelhantes abuzos.

-ARTIGO IIL.

. As Altas Partes Contractantes, considerando a immensa extensad das
costas de Africa ao Norte do Equador, oude este commercio fica prohibido,
ea facilidade que haveria de fazer hum trafico illicito naquellas paragens -
ondea falta total ou talvez a distancia das authoridades competentes impe-
disse de se recorrer a estas authoridades, para se opporem ao dito commercio :
€para mais facilmente alcancarem o fim util que tem em vista ; conviérad de
conceder, e com effeito se concedem mutuamente, a faculdade, sem prejudicar
aos direitos de Soberania, de vizitar e de deter, como se se encontrasse no
mar largo, qualquer navio que for achado com Escravos a bordo,. ainda mesmo
ao alcance de tiro de peca de terra das cosias dos seus territorios respectivos,
no continente da Africa ao Norte do Equador, huma vez que ali nao haja
authoridade local 4 qual se possa.recorrer, como fica dito no Attigo Antecc-
dente. No cazc sobredito os navios vizitados poderad ser conduzidos perante
as Commissoens Mixtas, na forma estipuladd no Artigo primeiro dasprezentes
instruccoens, 7

_ ARTIGO IV.

Na6 poderaéd ser detidos, debaixo de pretexto algum, os navios Portuguezes
‘mercantes, ou empregados no commercio. de Negros, queforem encontrados
em qualquer paragem que seja, quer perto da terra quer no mar largo, ao
Sul do Equador, a menos que.nad seja em consequencia de se lhes haver
comecado a dar caca ao Norte do Equador. ::

_ARTIGO Y.

: _ O8 navios Portuguezesmunidos de hum passaporte em que tiverem.
carregado a seu bordo Escravos nos pontos da costa de Africa onde 0 com-
mercio de Negros he permittidoaos vassallos Portuguezes, e que depois forein
encontrados ao Norte do Equador ; nad deverad ser detidos pelos navios de
guerra das duas nagoens, quando mesmo estcjam munidos das prezentes in-
strucgoens, com tantoque justifiquem a sua derrota, seja por ter, segundo
os uzos da navegacad Portugueza, feito hum bordo para o Norte de alguns
graos, a fim de hir buscar ventos favoraveis, seja por outras cauzas legitimas,
como as fortunas de mar, devidamente provadas ; eu seja finalmente no caze
eMque os seus passaportes mostrarem que elles se destinad para algum ‘dos
portos pertencentes 4 Coroa de Portugal que estad situados fora do Continente
da Africa.
Bem entendido que, pelo que respeita aos navios de eseravatura que forem

detidos ao norte do Equador, a prova da legalidade da vidgem devera ser
produzida pelo.navio detido'; e que.ao contrario, accontecendo gue hum navio
de escravatura seja detido ao Sul do: Equador, conforme a estipulacad do
Artigo precedente,nesse ¢azo a prova da illegalidade dever4 ser produzida
pelo apprezador.

He igualmente estipulado que, ainda mesmo quando o numero de Escravos,
que os cruzadores acharem a bordo de hum navio de escravatura, nad cor-
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responder ao que declarar 6 seu pagsaporte, nad seré este motivo bastante
para justificara deten¢ad do navia; mas neste cazo o Capitaéd e o Dono do navio
deverad ser denunciados perante os Tribunaes Portuguezes no Brazil, para ali
serem castigados conforme as leis do paiz. .

ARTIGO VI.

Todo o navio Portuguez que se. destinar a fazer o commercio licito de
Escravos, debaixo dos principios declarados na Convencad Addicional de data
de hoje, devera ter o Capitad e os dois tercos ao menos da tripulacad de nacad
Portugueza. Bem entendido que o ser o navio de construccad estrangeira
nada implicaré com a sua nacionalidade ; e que os marinheiros Negros serad
sempre considerados como Portuguezes com tanto que (se forem Escravos)
pertencad a vassallos da Coroa de Portugal, ou que tenham sido forrados nos
dominios de Sua Magestade Fidelissima.

ARTIGO VII.

Todas as vezes que huma embarcacad de guerra encontrar hum navio mer-
cante que estiver no cazo de dever ser vizitado, aquella deverd conrportar-se
com toda a moderacad, e com as attentcoens devidas entre Nagoens amigas ¢
alliadas; e em todo o cazoa vizita serd feita por hum official que tenhao postu
ao menos de Tenente de Marinha. —

ARTIGO VIII.

As embarcacoens de ‘guerra que, debaixo dos principios declarados nas
rezentes inetruccoens detiverem os navios de escravatura, deverad deixar a
ordo, toda a carga de Negros intacta, assim como o Capitad e huma parte av
menos da tripulacad do dito navio.
O Capitad fara humadeclaragaé authentica por escrito que mostre o

estado em que elle achou a embarcacad detida e as alteracoens que n’ella
tiverem havido. Dever4 tambem dar ao Capitad do navio de Escravatura
‘hum certificado assignado, dos papeis que houverem sido apprehendidos ao
dito navio, assim como do numero de Escravos achados abordo ao tempo da
detencad. Os Negros nad serad desembarcados senad quando os navios a -
bordo dos quaes se achm, chegarem ao lugar onde a validade da preza deve’
ser julgada por huma das duas Commissoens Mixtas, para que no cazo que
‘nad sejad julgados de boa preza, a perda dos donos pussa mais facilmente
ressarcir-se. Se porem houverem motivos urgentes, procedidos da duracad
da viagem, do estado de saude dos Escraves, ou outros quaesquer que exijad
que os Negros sejad desembarcados, todos, ou parte dellcs, antes de poderem
Os navios ser conduzidos ao lugar da rezidencia de huma das mencionadas
Commissoens, o Commandante do navio apprezador poderd tomar sobre si
esta responsabilidade, com tanto porem que aquella necessidade seja consta-
tada por hum attestado em forma.

ARTIGO IX.

Nad se podera fazer transporte algum de Escravos, como. objecto de com-
mercio, de hum para outro porto do Brazil, ou do Continente ec [has na costa
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de Africapara os dominios dacoroa dé Portugal fora da Atierica, senad em
navios munidos de passaportes, ad hoe, do Governo Portugues.

Feito em Londres a6s vinte e oitodias do mez de Julho do anno do nasci-
mento de Nosso Senhor Jesus Christo mil oito cetitos e dezesete.

CASTLEREAGH. (L.S.) . CONDE DE PALMELLA. (L.8S.)}

Regulamento para as Commissoens Mixtas que devem rezidir na Costa
de Africa, no Brazil, e em Londres.

ARTIGO 1°,

As Commissoens Mixtas estabelecidas pela Convencad Addicional da data
de hoje, na Costa de Africa e no Brazil, sad destinadas para julgar da lega-
Jidade da detengad dos navios empregados no trafico da Escravatura que os
cruzadores dasdua’ nagoens houverem de deter em virtude da mesma Con-
vencad, por fazerem hum commercio illicito de Escravos.
As sobreditas Commissoes julgarad sem appellacad, conforme a letrae

espirito do Tratado de 22 de Janeiro de 1815, e da Convengad Addicional
ao mesmo Tratado, assignada em Londres no dia vinte oito de Julho de
mil oitocentos e dez e sete.

As Commissoens deverad dar as suas sehtencas tad summariamente quanto
for possivel; e lhes he prescripto o decidirem (sempre que for.praticavel)
no eapago de vinte dias, contados ‘daquelle em que cada ‘navio detido for
conduzido ao porto da sua rezidencia:

1°. Sobre a legitimidade da captura.
2°. Sobre as indemnidades que o navio aprezado deverd reeeber no ¢azo

“de se the dar liberdade.
Ficando estipulado que ‘em todos os cazos a sentenga final nad poderd ser

differida alem do termo de dous mezes, quer seja por caitiza de auzencia de
testemunhas, ou por falta de outras provas; excepto a requeriménto de
alguma das partes interessadas, com tanto que estasdém fianca sufficiente
de se encarregarem das despezas e riscos da demora, no qual cazo os Com-

_ missarios poderad, 4 sua discricad, conceder huma demora addicional, a qual
nad passara de quatro mezes.

ARTIGO 2,

Cada huma das sobreditas Commissoens Mixtas que devem rezidir na
Costa de Africa e no Brazil, ser4 composta da maneira seguinte, a saber:
As duas Altas Partes Contractantes nomearad cada huma dellas hum

Commissario Juiz, e ham Commissario Arbitro, os quaes serad authorizados
a ouvir e decidir, sem appellacad, todos os cazos de captura dos navios de
Escravatura. que lhes possad ser submettidos conforme a estipulacad da
Convencad Addicional da data de hoje. Todas as partes essenciaes do
processo perante estas Commissoens Mixtas, deverad ser feitas por escripto
na lingua do paiz onde rezidir a Commissa@.
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Os Commissarios Juizes e os Commissarios Arbitros prestaras juramento,
. perante o Magistrado Principaldo paiz onde rezidir a Commissad, de bem
e fielmente julgar, de naé dar preferencia alguma nem aos reclamadores
nem aos captores, e de se guiarem em todas as suas decizoens pelas estipu-
lagoens do Tratado de vinte e daus de Janeiro de mil oitocentos ¢ quinze, e
da,Convencad Addicional a0 mesmo Tratado.

Cada Commissad ieré hum Secretario ou Official de Registo, nomeado
lo Soberano do paiz onde rezidir a Commissad. | Este official deverd fegis-

tar todos os Actos da Commissad; e antes de tomar posse dolugar‘ deverd
prestarjuramento, ao menos perante hum dos Juizes Commissarios, de sé com-
portar com respejto 4sua authoridade, e de proceder com fidelidadeem todos
os negocios pertencentes ao seu emprego. ee

ARTIGO 3:2,

A forma do processo sera como se segue:
‘Os Commissarios Juizes das duas nacoens deverad em primeiro lugar pro-

ceder ao exame dos papeis do navio, e receber os depoimentos, debaixo dejura-
mento, do Capitad, e de dous ou trez pelo menos dos principaes individuos
a bordo do navio detido, assim como a declaracad_do captor debaixo de jura-
‘mento, no-cazo que pareca necessaria, a fim de se poder julgar e decidir, se 0
‘dito navio foi devidamente detido ou nad, segundo as estipulacoes da ,Conven-
-g86 Addicional da data de hoje, e para que 4 vista deste juizo seja condemnado,
ou posto em liberdade. E no cazo que os dous:Commissarios Juizes nad con-
cordem na sentenca que deverad dar, j4 seja sobre a legitimidade da detencad, ©
Ja sobre a indemnidade que se deveré conceder, ou sobre qualquer outra duvida
que as estipulagoens da Convencad desta data pussad suscitar; nestes cazos
farad tirar por sorte o nome de hum dos dous Commissarios Arbitros, o qual,
depois dehaver tomado conhecimento, dos autos do processo, deveré conferir
com os sebreditos Commissarios Juizes sobre o cazo de que se trata; ea sen-
"tenga final se pronunciard conforme os votos da maioria dos sobreditos Com-
‘ missarios Juizes e do sobredito Commissario Arbitro.

ARTIGO 4°.

Todas as vezes que a carga de Escrayos achada a bordo de hum navio de’
_Eecravatura Portuguez houver side embarcada em qualquer ponto da costa de
‘Africa onde o trafico de Escravos he licito aos vassallos de SuaMagestade
Fidelissima, hum tal navio nad poderé ser detido, debaixo do pretexto de térem
sido os sobreditos Escravos trazidos na sua origem, por terra, de outra qualquer
parte do Continente. a ot

ARTIGO 5°.

Na declaracad authentica que o captor deverd fazer perante a Commissaé,
-assim como na certidad dos papeis apprehendidos que se dever4 passar ao
Capitad do navio aprezado, no momento da sua detengad; 0 sobredito captor
sera obrigado a declarar o seu nome, e o nome do seu navio, assim comoa lati-
tude e longitude da paragem onde tiver accontescido a detencad, e onumero de
Eiscravos achados vivos a bordo do navio, ao tempo da detencad. -
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ARTIGO 6...

_ Immediatamente depois de ‘dada a sentenga, onavio'detido(se for julzado
livre) e quanto restar da sua carga serad restituidos'aos donos, os quaes pode-
rad reclamar, perante a mesma Commissaé,a avaliacad das indemnidades a.
que terad direito de pretender. O mesmo captore na sua falta,osed Governo
ficaré responsayel pelas sobreditas indemnidades. “As duas Altas Partes Con-.
Fractantes se obriga6 a satisfazer, no prazd de hum anno desde a data da‘sen-
enca, as indemnidades que forem concedidas pela sobredita Commissad. |
Bem entendido que estas indemnidades Serad sempre 4 custa daquelta Potencia
4 qual pertencer o captor. cS

ARTIGO 7°.

No cazo de ser qualquer navio condemnado por viagemillicita, serad decia-
rados boa preza 0 casco, assim como a carga, qualquer que ella seja; 4extep-
gad dos Escravos que se acharem a bordo para objeto de commercio; e o
dito navio e a dita carga serad vendidos emleiladpublico, a beneficio dos-dous
Governos. EZ quanto aos Escravos, estes deverad receber da Commissa6
Mixta, huma carta de Alforria, e serad consignados ao Governo do paiz em
que residir a Commissaé que tiver dado a sentenga, para serem empregados
em qualidade de criados, ou de trabalhadores livres. Cada hum dos dous
Governos se obriga a garantir a liberdade daquclla poread destes individuos
que lhe for respectivamente consignada. ,

ARTIGO 8°.

Qualquer reclamacad de indemnidade pr perdas occasionadas aos navios, |
suspeitos de fazerem o commercio illicito de Escravos, que nad forem condem- ~
nados como boa preza pelas Commissoens Mixtas, deverdscr igualmente rece-.
bida e julgada pelas sobreditas Commissocns, na forma especificada pelo.
Artigo 30. do prezente regulamento.- . ,
E em todos os cazos em que se passar sentenca de restituicad, a Commissaé .

adjudicaré a qualquer requerente, ou aos seus procuradores respectivos, recon-
hecidos como taes em devida forma, huma justa e completta indemnidade,
em beneficio da pessoa ou pessoas que fizerem as reclamacoens:

I.. Por todas as custas do processo, e por todas as perdas e damnos que qual-
quer requerente ou requerentes possa6 ter soffrido por tal captura e detencaé;
isto he; no cazo de perda totalo requerente ou requerentes serad indemni
zados.

lo. Pelo casco, massame, apparelho,e mantimentos.
2°, Por todo ofrete vencido, ou quese possa vir a dever.
3°. Pelo valor da sua carga de generos, se a tiver.
4°, Pelos Escravos que se achavam a bordo 10 momento da detencad,

segundo o calculo do valor dos sobreditos- Escravos no lugar do seu destino,
dando sempre porem o desconto.pela mortalidade que naturalmente teria ac-
contecido, se a viagem nad tivesse sido interrompida; e dlem disso por todos

_ os gastos e despezas que se hajad de incorrer com a venda de tees cargas, m~
cluindo commissaé de venda, quando esta haja de se pagar. .

5°. Por todas.as demais despezas ordinarias em cazos scmelhantes de perda
* total.

Eem outro qualquer cazo, em quea perda. nao seja total o requerente ou
Yequcrentcs scraé indemnisados.
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1.. Por.todos os damnos ¢ despezas especiaes occasionadas ao navio pela
detencad e pela perda do frete vencido, ou que se possa vir a dever.

2° Huma soma diaria-regulada pelo numero de tonelladas do navio, para
as despezas da demora, quando a houver, segundo a pedula annexa a0 pre-
zente Artigo. .

3°, Huma sommia diaria, para manutencad, dos Escravos, de hum shilling
(ou cento € oitenta reis) por cabega, sem distincad de sexo, nem de idade, por
tantos dias quantos parecer 4 Commiisaé que a viagem haja sido, ou possa ser
retardada por cauzq da detencad; e tambem,

4°, Por toda qualquer deteriorarad dacarga on dos Escraves.
Se. Por qualquer diminuicio no valor da carga de Escravos, por effeite de

mortalidade augmentada dlein do computo ordinario pare taes viagens, ou por
cauzade molestias occasionadas pela detencad; este valor deveré ser regulado
pelo calculo do preco que os sobredites Escravos teriad no Ingar de seu. des-
tito, da mesma forma que no cazo precedente de perda total. ;

_ 6°. Humjuro de cineo por gento sobre o imperte de capital empregado na
compra € manutengad da carga, pelo periodo da demora oceazionada pela
detencad, € .

Der todo o premio de segurosobre 0 augmento derisca,
© requerente ou requerentes poderad outrosim pretender hum juro,.a

razad de cinco por cento por anuo, sobre a somma adjudicada, até que ella
tenha sido pagapelo Governo a que pertencer o navio que tiver feito apreza ;
o importe total de taes indemnidades deverd ser calculado na moeda do paiz a
quepertencer 0 navio detido; e liquidado ao cambio corrente do dia da sen-
tenca da Commissaé, exceptoa totalidade da manutengad dos Escravos, que
serd paga ao par, como acima fica estipulado. Be

As duas Altas Partes Contractantes, dezejando evitar, quanto forpossivel,
toda a especie de fraude na execugad da Convencad Addicional dadatade
hoje, convierad que, no cazo em que se provasse de huma maneira evidente e
conyincente para os Juizes de ambas a% nagoens, e sem lhes ser precizo re-
cotrer 4 decizaé do Commissario Arbitro, que o captor fora induzido a erro
porculpa voluntaria e reprehensivel do eapitad do navio detido; nesse cazo
somente nad ter4 o navio detido direito a receber, durante os dias de detencad,
a compensaciopels demoré estipulada no prezente Artige.

Cedula para regular 2 estalia, oncompensagad didria das despezas da demora.

Por hum nayvio de 100 toneladas até 120 inclusive, 25
6

      

121 do 150 do,:
151 do 179 do, 8
171 do — 200 10 .-
201 do- — 220 do, 117 Por dia
221 do ———s—» 250 do, 12
251 do 270 do, 14
271 do— 300 do, 15 J.

€ assim. eth proporcad.

ARTIGO 9°.

Quando o dono dequalquer navio, suspeito de fazer commercio illicito de
Escrayos,que tiver sido posto em liberdade, em consequencia de sentenca de
huma das Commissoens Mixtas (ou no cazo acima especificado de perda total) 
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reclamar indemnidadespela perda de Escravos que ‘possa haver soffrido,
nunca elle podera pretender mais Escravos 4lem do numero que 0 seu navio’
tinha direito de transportar, conforme as leis Portuguezas, o qual numero
dever& sempre ser especificado no seu passaporte. a

, -ARTIGO 100. |

A Commissad Mixta, estabelecida em Londréspelo Artigo nono.daConven-:
_ Gio da data de-hoje, récebérd e decidird todas as reclamacoens feitas 4 cerca‘de
navios Portuguezes .e suas catgas aprezados pelos cruzadores Britannicos por
motivo de commercio illicito de Escravos, desde o primeiro. de Iunho de. mik
citocentos e quatorze, até 4 época em que a Convengadda -data: de: hojeaven
sido postaem plena execucad; adjudicando-lhes, em conformidade ‘do Artige
nono da dita Convencad Addicional, huma indemnizacaé justa e -completta,
conforme-as bases estabelecidas nos Artigos precedentes,. tanto -no.cazo de

rda total, como por despezas feitas,e prejuizos soffridds pelos. donos e. outros
interessados nos ditos navios e cargas. A sobredita Commissad estjbelecida
em Londres ser&é composta da mesma maneira e- ser4guiadapelosmesmos
_principios : ja enunciados nos Artigos 1°. 2°. e-3°. deste regulamento parf as

>

Commissoens estabelecidas na costa de Africa e no Brazil.-

~ ARTIGO 1lo..

’ WNa6 sera permittido a nenhum dos Juizes Commissarios, nem aos Arbitros,
nem ao Secretario de qualquer das Commissoens Mixtas, debaixo de qualquer
pretexto que scja, v pedir, ou receber de-nenhuipa das partes interessadaé,nas
sentencas que derem, emolumentos alguns em razad dos deveres que lhes sad:
prescriptos pelo prezente regulamento.. oo

ARTIGO ‘126:

Quando as partes’ interessadas julgarem ter motivo’ dé s€ queixarde’qual-
quer injustica evidente da parte das Commissoens Mixtas, poderao repre-
senta-la aosseus Governos respectivos, 08 quaes se rezervm0,direito. de se en-
tenderem mutuamente para mudar, quando ojulgarem convéniente, os indivi-
duos de que se composerem estas Commisseens.

‘ARTIGO 13°.

No cazo que algum navio seja detido indévidaniente com o pretexto das
estipulacoens da Cunvencad .Addicional da data de‘hoje, e sem que o captor se
ache authorizado, nem pelo theor da sobredita Cohvengad, nem pelas instruc-
coens a ella annexas; o Geverno aoqual’ pertencer o navio detido, terd o
direito de pedir reparacio; e em tal cazo.o-Governo-ao qual pertencer o captor
se obriga a mandar proceder efficazmente a hum exame do motivo de queixa,
ea fazer com que o captor receba,no cazo deo ter merecido, hum castigo pro-
porcionado 4 infraccad em que houver cahido.

ARTIGO 14°... -

As duas Altas Partes Contractantes convierad, que no cazo da mottedé bum
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ou varios dos Commissarios Juizes e Arbitros que compoem as sobreditas
Commissoens Mixtas, os seus lugares scradsuppridos, ad interim, da maneira
sceguintes

' Da parte do Governo Britannico as vacancias serad substituidas successiva-
mente; na Commissaé que rezidir nos dominios de Sua Magestade Britanica
pelo Governador, ou Tenente Governador rezidente naquella colonia; pelo
principal Magistrado do lugar, e pelo Secretario. ‘No Brazil, pelo Consul
e Vice Consul Britannico que rezidirem na cidade onde se achar estabelecida a
‘Commissad Mixta. ~
Da parte de Portugal as vacancias serad preenchidas, no Brazil, pelas pessoas

que o Capitad General daProvincia nomear para este effeito; e vista a
difficuldade que o Governo Portuguez acharia de nomear pessoas adequadas

"para substituir os lugares qué possad vagar na Commissaé rezidente nos do-
minios Britanicos, conveio-se, que succedendo morrerem os Comissarios Por-
tuguezes, Juiz, ou Arbitro, o resto dos individuos da sobredita Commissad
devera procederigualmente'a julgar os navios de escravatura que forem con-
duzidos perante elles, e 4 execucu6, da sua sentenca.

Todavia neste cazo somento as partes interessadas terad o direito de ap-
llar da sentenga, se bem lhes parecer, para a Commissad que rezidir no

“Brazil, e o Governo ao qual pertencer o captor ficara obrigado a satisfazer
lenamente as indemnidades que se devcrem, no cazo que a appellacad seja

julgada a favor dos reclamadores; bem entendido que o navio ea carga fica-
rad, em quanto durar esta appellacad no lugar da rezidencia da primeira Com-
missa0, perante a qual tiverem sido conduzidos.

_ As Altas Partcs Contractantes se obrigad a preencher, o mais depressa que
seja possivel, qualquer vacancia que possa occorrer nas sobreditas Commis-
soens, por cauza de morte, ou por qualquer outro motivo. E no cazo quea
vacancia de cada hum dos Commissarios Portuguezes que rezidirem nos domi-
nios Britannicos, nad esteja preenchida no fim de seis mezes, 0% navios que ali
forem conduzidos depois dessa época, para serem julgados, cessarad de ter o
direito de appellacao acima estipulado.

Feitaem Londres aos vinte e oito dias do mez de Julho do anno do
’ Nascimento de Nosso Senhor Jesu Christo mil oito centos e dezesete,

CASTLEREAGH. (L.S.) CONDE DE PALMELLA. (L.S.)

ee Y

Printed by R G. Clarke, at the Gazette Office, Cannon Row, Westmfihster.
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